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Sunday 9th January 2022 
The Baptism of the Lord 

 

  یدمآ شوخ
Welcome to Holy Innocents. 

****************************************************************************************************** 

This leaflet contains all you need to join in the service. Words in bold print are spoken or sung by all.  Hymns 
are not announced. Please be as still and quiet before the service as we prepare together to celebrate the 
Eucharist. When the bell rings, please stand to join in:  
 

ENTRANCE HYMN 58 
The president today is the Revd Jane Walker. Please remain standing for the introductory rite: 
In the name of the Father, and of the Son and of the Holy Spirit.  
Amen. 
 

Blessed are you, Lord God, King of the universe. 
From the rising of the sun to its setting your name is proclaimed in all the world. 
 

The Lord of glory be with you. 
And also with you. 
This day Jesus is revealed as the Christ in the waters of baptism.  
Let us recall together the words of the prophet Ezekiel:  
 

I will take you from the nations, 
and gather you from all the countries. 
I will sprinkle clean water upon you, 
and you shall be clean from all your uncleanliness. 
A new heart I will give you -  and put a new spirit within you. 
You shall be my people, and I will be your God.  
 



Glory to God in the highest, and peace to his people on earth.  
Lord God, heavenly King, almighty God and Father,  
we worship you, we give you thanks, we praise you for your glory.  
Lord Jesus Christ, only Son of the Father,  
Lord God, Lamb of God, you take away the sin of the world:  have mercy on us;   
you are seated at the right hand of the Father: receive our prayer.   
For you alone are the Holy One, you alone are the Lord, you alone are the Most High,  
Jesus Christ, with the Holy Spirit, in the glory of God the Father.  Amen. 

THE COLLECT: the prayer for this Sunday 
Let us pray.  
After a moment of silent prayer  
the president says the Collect.  
At the end:  Amen. 
 

Please sit down for the Ministry of the Word.  
FIRST READING   Isaiah 43:1-7                                                                         ٧-١ :۴٣ باب ایعشا باتک  

 ار وت نم .ماھتخادرپ ار وت یدازآ یاھب نم اریز !سرتن" :دیامرفیم نینچ کنیا تسا هدیرفآ ار وت ھك دنوادخ ،لیئارسا یا اما
 وت رب تلاكشم لیس ھك یماگنھ .دوب مھاوخ وت اب نم یرذگب قیمع یاھبآ زا ھك یماگنھ  .یتسھ نم لام وت .ماهدناوخ مان ھب
 دھاوخن ار وت شیاھھلعش ،ینك روبع متس و ملظ شتآ نایم زا ھك یماگنھ !یوش قرغ تشاذگ مھاوخن ،دروآ موجھ
 .منكیم وت یدازآ یادف ار ابس و ھشبح و رصم .مھدیم تاجن ار وت و متسھ وت سدقم یادخ ،دنوادخ نم اریز  !دنازوس
 .مراد تسود ار وت نم و یتسھ زیزع و اھبنارگ نم یارب وت اریز ،درك مھاوخ وت یادف ار ناھج کلامم مامت 
 زا ار منارتخد و نارسپ .درك مھاوخ عمج بونج و لامش زا  ،برغم و قرشم زا ار تنادنزرف .متسھ وت اب نم اریز ،سرتن" 
 دوخ للاج یارب ار ناشیا اریز ،دمآ دنھاوخ ،دننادیم دوخ یادخ ارم ھك یناسك مامت  .دینادرگ مھاوخرب ناھج رانك و ھشوگ
 ".ماهدیرفآ

At the end: 
This is the word of the Lord. 
Thanks be to God. 

PSALM 29  
All on earth and all in heaven 
Raise to God a song on high; 
Strength unmeasured, love unbounded -  
God alone we glorify. 
Holiness and beauty blending 
Hear God’s voice across the earth 
Speaking to the mighty waters 
Sound and light:  new life, new birth.  
 

Trees shall bow in awe and wonder -  
Bend their branches to the ground; 
From God’s lips one word in anger 
wreaks destruction all around.  
But the Word which set in motion 
such travails can make them cease;  
that same voice which tumult beckons -  
in a gentler breath speaks peace.  
 
 

 ٢٩ ریمازم
 وا تمظع و هوكش !دینك شیاتس ار دنوادخ ،ناگتشرف یا

 رد !دیتسرپب تسا راوازس ھكنانچنآ ار دنوادخ  !دییاتسب ار
 زا دنوادخ یادص  !دینك هدجس ار وا سدقت و یوقت سابل
 !درغیم دعر نوچمھ وا ؛دوشیم هدینش اھایرد یارو

 دنوادخ یادص  !تسا نكفا نینط اھسونایقا رب وا یادص
 ار ورس ناتخرد دنوادخ یادص  .تسا هوكشاب و تردقرپ
 دنكشیم ار نانبل ورس ناتخرد یرآ .دنكشیم
 دننام ار نومرح هوك و دنازرلیم ار نانبل یاھهوك و 
 و دعر دنوادخ یادص  .درادیماو زیخ و تسج ھب ھلاسوگ
 و دروآیم رد هزرل ھب ار اھتشد  ،دنكیم داجیا قرب

 .دھدیم ناكت ار شداق یارحص
 یاھگرب و دنازرلیم ار طولب تخرد دنوادخ یادص 
 ،دنوادخ ءھناخ رد .دزیریم نیمز ھب ار لگنج ناتخرد

.دنیاتسیم ار وا تمظع و للاج ھمھ  یاھبآ رب دنوادخ  
.دیامنیم تنطلس دبا ھب ات و دناریم نامرف قیمع  دنوادخ  

 یتملاس و حلص و دشخبیم تردق دوخ ءهدیزگرب موق ھب
.دنكیم ناشیا بیصن  

 یسیع دیمعت رد ھک ،یلزا ردپ یا
 نیھدت ار وا سدقلا حور ھطساوب ،یدناوخ تدنزرف ار وا
 ام ھب دوش یم دلوتم حور و بآ زا اددجم ھک ار وا :یدرک
 ؛میشاب تنامیا اب نادنزرف هرمز رد ات ،امرف ینازرا
 هدنز ھک یسک ،حیسم یسیع ام دنوادخ و تدنزرف ھطساوب
 ،سدقلا حور تدحو رد ،دنک یم تموکح وت اب و تسا

.دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ  



SECOND READING Acts 8:14-17                                                      .١٧-١۴ :٨ باب نلاوسر لامعا
Now when the apostles at Jerusalem heard that Samaria had accepted the word of God,  
they sent Peter and John to them.  The two went down and prayed for them that they might 
receive the Holy Spirit (for the Spirit had not yet come upon any of them;  
they had only been baptized in the name of the Lord Jesus).   
Then Peter and John laid their hands on them, and they received the Holy Spirit: 
    This is the word of the Lord:   
    Thanks be to God. 

Please STAND for the Gospel Acclamation.  
Alleluia, alleluia, alleluia:   
Alleluia, alleluia, alleluia 
Go and make disciples of all nations, says the Lord.  
Remember, I am with you always, to the end of the age.  

:دیامرفیم راگدرورپ  
.دبا ات متسھ امش اب هراومھ ھک دیشاب ھتشاد دای ھب .دیزاسب درگاش اھموق ھمھ مدرم زا و دیورب   

Alleluia, alleluia, alleluia 
 

GOSPEL READING  Luke 3:15-17, 21-22.                                                ٢٢-٢١ ,١٧-١۵ :٣ باب اقول لیجنا  
The Lord be with you.                                         
And also with you. 
Hear the Gospel of our Lord Jesus Christ  
according to Luke. 
Glory to you, O Lord. 

 ای تسا حیسم نامھ ییحی ایآ ھك دندیسرپیم دوخ زا ھمھ و دوب ھتفرگ توق دوعوم حیسم روھظ ھب مدرم دیما ،اھزور نآ رد
 سدقلاحور اب ار امش ھك دمآ دھاوخ یصخش یدوزب اما .مھدیم دیمعت بآ اب ار امش نم" :تفگ مدرم ھب هراب نیا رد ییحی  ؟ھن
 ادج مدنگ زا ار هاك وا  .میاشگب ار شیاھشفك دنب ھك متسین قیلا یتح نم و تسا نم زا رتلااب وا ماقم .داد دھاوخ دیمعت شتآ و
 ".دومن دھاوخ هریخذ رابنا رد ار مدنگ و دینازوس دھاوخ دریذپیمن یشوماخ ھك یشتآ رد ار نآ ،هدرك
 ،لاح نآ رد .دیدرگ اعد لوغشم و تفرگ دیمعت و دمآ ییحی دزن زین یسیع ،دندوب ھتفرگ دیمعت ھمھ ھكنآ زا سپ ،زور کی
 وت" :ھك دیسر رد نامسآ زا زین ییادن و ؛تفرگ رارق وا رب و دش لزان یرتوبك لكش ھب سدقلاحور و  ،دش هدوشگ نامسآ
  "!مدونشخ رایسب وت زا !یتسھ نم زیزع دنزرف

At the end: 
This is the Gospel of the Lord 
Praise to you, O Christ. 
 

Please sit down for the sermon. The preacher today is the Revd Canon Michael Ainsworth.  
After the sermon there will be a short time of silence.  
Then please stand as the president moves to the font and presents the candidates for baptism.  
 
The president addresses the baptism candidates:  
Do you wish to be baptised?   I DO 
 

The president addresses the whole congregation: 
Faith is the gift of God to his people. In baptism the Lord is adding to our number those whom 
he is calling. People of God, will you welcome Mohammad Reza and Ali and uphold them in 
their new life in Christ? 
With the help of God, we will. 
 

 



Dear friends in Christ, the Church receives Mohammad Reza and Ali with joy.  
Today we are trusting God for their growth in faith.  
Will you pray for them, draw them by your example into the community of faith and walk with 
them in the way of Christ? 
With the help of God, we will.  
 

The president addresses the candidates: 
In baptism, God calls us out of darkness into his marvellous light.  
To follow Christ means dying to sin and rising to new life with him.  
 

Therefore I ask: 
Do you turn away from sin?  I DO.  
Do you reject evil? I DO. 
Do you turn to Christ as Saviour? I DO. 
Do you trust in him as Lord? I DO. 
 

The president makes the sign of the cross on each person’s forehead, saying:  
Christ claims you for his own. Receive the sign of his cross. 
*************************************************************************************************************************************************************** 

Do not be ashamed of Christ. You are his for ever. 
Stand bravely with him against all the powers of evil,  
and remain faithful t 
o Christ to the end of your life. 
 

May almighty God deliver you from the powers of darkness  
and lead you in the light and obedience of Christ.  
Amen. 
 

The president blesses the water of baptism:  
Praise God who made heaven and earth, 
who keeps his promise for ever. 
Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right to give thanks and praise. 
 

Father, we give you thanks and praise for your gift of water in creation;  
for your Spirit, sweeping over the waters,  
bringing light and life;  
for your Son Jesus Christ our Lord,  
baptized in the river Jordan.  
We bless you for your new creation,  
brought to birth by water and the Spirit, 
 and for your grace bestowed upon us your children, washing away our sins.  
May your holy and life-giving Spirit move upon these waters.  
Restore through them the beauty of your creation,  
and bring those who are baptized to new birth in the family of your Church.  
Drown sin in the waters of judgement,  
anoint your children with power from on high,  
and make them one with Christ in the freedom of your kingdom.  
For all might, majesty, dominion and power are yours, now and for ever.  
Alleluia. Amen. 
 



The president leads the prayer of penitence and commitment:  
God of truth, look in mercy on your people.  
We have broken the pledges of our baptism and failed to be your disciples.  
Though we are saved by Christ and dead to sin through the deep waters of death;  
we have not witnessed to his grace by our manner of life.  
We have been slow to forgive, and have failed to remember  
your repeated forgiveness of our sins. 
Through water and the Spirit grant us new life as the people of God,  
and pour out upon us the gifts of your new covenant.  
 

Almighty God, grant us grace to live in holiness and faith  
and bring us to everlasting life with you, through Jesus Christ our Lord. Amen. 
 

We believe in God the Father, 
from whom every family in heaven and on earth is named. 
We believe in God the Son, 
who lives in our hearts through faith, and fills us with his love. 
We believe in God the Holy Spirit, 
who strengthens us with power from on high. 
We believe in one God; 
Father, Son and Holy Spirit. Amen.  
 
 The president pours water on each candidate, saying:  
…………I baptise you in the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.  
Amen. 
 

May God, who has received you by baptism into his Church,  
pour upon you the riches of his grace,  
that within the company of Christ’s pilgrim people  
you may daily be renewed by his anointing Spirit,  
and come to the inheritance of the saints in glory.  
Amen. 
 

The candidates are given a candle, lit from the Paschal flame:  
There is one Lord, one faith, one baptism: by one Spirit we are all baptised into one body. 
We welcome you into the fellowship of faith;  
we are children of the same heavenly Father; we welcome you. 
 

The president sprinkles the people with water then introduces the Peace.  
God has made us one in Christ.  
He has set his seal upon us and,  
as a pledge of what is to come,  
has given the Spirit to dwell in our hearts:  
the peace of the Lord be always with you.  
And also with you.  
 

All exchange a sign of peace.  

OFFERTORY HYMN 352 



The bread and wine are brought to the altar. 
The president says a prayer over the gifts to 
which we all respond: 
Blessed be God for ever.                                                  
 

THE EUCHARISTIC PRAYER follows. 
The Lord be with you. 
And also with you. 
Lift up your hearts. 
We lift them to the Lord. 
Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right to give thanks and praise. 
 
The president continues the prayer,  
thanking God for his saving works,  
and then invites the people  
to join their praises  
with the whole company of heaven:   
 .....and sing our joyful hymn of praise:   
Holy, holy, holy Lord,  
God of power and might,  
heaven and earth are full of your glory.  
Hosanna in the highest.  
Blessed is he  
who comes in the name of the Lord.  
Hosanna in the highest. 
 
 
 
 
 

 
 

 داب امش اب دنوادخ :تسرپرس 
 داب امش اب نینچمھ و :تعامج
 .دیزارفارب وا یوسھب ار دوخ یاھلد :تسرپرس
  .میزارفا یم رب دنوادخ یوس ھب :تعامج
 .مییوگ رکش ار دوخ یادخ دنوادخ :تسرپرس
 .تسازس ار وا ساپس و رکش :تعامج
 ،بسانم و ھتسیاش ھنیآ رھ
 ،اج ھمھ و تقو ھمھ رد ھک ،تسا بجاو ام رب و
 یا ،مییوگ ساپس و رکش ،حیسم یسیع ،ترسپ طسوت ار وت
 رداق یادخ ،یدمَرس یادخ  ،ینامسآ هاشداپ  ،سودق ردپ
 ار زیچ ھمھ زاغآ زا وت ؛تسوت ۀدنز ملاک وا اریز .قلطم
 وت  .یدیرفآ دوخ تھابش ھب ار ام و ،یدرک قلخوا ۀطساوب
  ھک یتساوخ ،یتخاس اھر هانگ تراسا زا ار ام وا ۀطساوھب
 زا ار وا و ؛دریمب بیلص رب و دوش دلوتم نز کی زا ات
 تسد رب و یدرب لااب نییلع یلعا ات و یدینازیخرب گرم
 و سودق حور ،وا ۀطساوھب وت .یداد للاج دوخ تسار
 کلمِ و موق ار ام و ؛یدومرف اطع ام ھب ار شخب یگدنز
 .یتخاس دوخ صاخ
 ،برقم کئلام و ناگتشرف اب هارمھ ،نیا ربانب
 ار وت دیجم و میظع مان ،ینامسآ تاقولخم ،یمامت اب و
 :مییوگیم و مییاتس یم ھشیمھ ار وتو ،میرادیم ملاعا
 ،تمظع و توق یادخ ،دنوادخ سودق ،سودق ،سودق
 .تسا ولمم وت للاج زا نیمز و نامسآ
 مان ھب ھکنآ تسا کرابم  .نییلع یلعا رد ،اناعیشوھ
 .نییلع یلعا رد ،اناعیشوھ .دیآیم دنوادخ
 هدنھد تاجن ،حیسم یسیع ترسپ ھطساو ھب ،ینامسآ ردپ
 ار وا یگدنز هویش ھکنانچمھ ،ریذپب ار ام یاھ شیاتس ،ام
 اب ھک امرف اطع ،مینک یم تعاطا ار شماکحا و ،یوریپ
 ندب ام یارب بارش و نان یایادھ نیا ،تاسدقلاحور تردق
 میلست ار وا ھک یبش نامھ رد ھک اریز ؛دنشاب حیسم نوخ و
 و درک هراپ ارنآ ،وت رِکشزا سپ و  ،تفرگ ار نان   ،دندرک
 نم ندب نیا ؛دیروخب ،دیریگب ،تفگ و داد دوخ نادرگاش ھب
 نم یراگدای ھب ار نیا  .دوش یم هداد امش هار رد ھک تسا
 ،تفرگ ار ھلایپ ،ماش زا دعب نینچمھ .دیروآ یاجھب
 نیا زا امش ھمھ   :تفگ و داد ناشیدب و درک رکش ار وت و 
 هار رد ھک تسا نم هزات نامیپ نوخ نیا ھک اریز  ؛دیشونب

 .دوش یم ھتخیر ناھانگ شزرمآ تھجب  ،یرایسب و امش
  .دیرآ یاج ھب نم یراگدای ھب  ،دیشونب نیا زا ھک یتقو رھ 
 دایھب ار وا یِنابرق ۀیدھ ام ،ینامسآ ردپ یا ،نیاربان
 ؛دش میدقت بیلص رب ھمھ یارب و رابکی ھک میروآیم
 ،مینک یم ملاعا ار وا هوکشاب دوعص و للاج رپ زیخاتسر
 .میشک یم راظتنا للاج رد ار وا تشگزاب و 
 نامیجنم ،حیسم یسیع ترسپ دوبدای بارش و نان نیا اب و
 :نامیا زار تسا میظع ھچ .میرادیم یمارگ ار
 ؛تسا ھتساخرب حیسم ؛داد ناج حیسم
 .تشگدھاوخزاب حیسم
 ،حیسم یسیع ،ام مظعا نھاک طسوت ،ادنوادخ
 ،ریذپب ار ام شیاتس و دمح یاھینابرق نیا
 ،تھوکشرپ یھلا روضح رد ھک روطنامھ
 .میشونیم و میروخیم ار سدقم بِارش و نان نیا
 ،مَدبِ ام رد دوخ تبحم زا و  ،نک هزات دوخ حور رد ار ام

 نیا ،حیسم یسیع ،ام مظعا نھاک طسوت ،ادنوادخ
 روطنامھ ،ریذپب ار ام شیاتس و دمح یاھینابرق
 بِارش و نان نیا ،تھوکشرپ یھلا روضح رد ھک
 حور رد ار ام .میشونیم و میروخیم ار سدقم
 ،مَدبِ ام رد دوخ تبحم زا و  ،نک هزات دوخ
 ،حیسم یسیع ،تا ھناگی رسپ ندب رد ار ام و
 رد ،وا رد و ،وا اب ،وا ۀطساوھب .نک دحتم
  ھک یناسک یمامت هارمھھب و ،سدقلاحور یگناگی
 اب ،دنتسیایم وت روضح رد نیمز رب و نامسآ رد
 ،میتسرپیم ار وت ینادواج زِیمآ شیاتس یاھدورس
 :لاعتم ردپ یا
 تردق و للاج ،تمرح و تکرب
 .دبا ھب ات لاح زا داب وت نِآ زا
 .نیمآ

 



The president asks the Father to send the Holy Spirit to sanctify the bread and wine,  
and then repeats the Lord's own words over the bread and cup. ........ 
Great is the mystery of faith: 
Christ has died: Christ is risen: Christ will come again. 
 

Lamb of God, you take away the sin of the world, have mercy on us. 
Lamb of God, you take away the sin of the world, have mercy on us. 
Lamb of God, you take away the sin of the world, grant us peace. 
 

The president addresses those who wish to come to Holy Communion: 
God’s holy gifts for God’s holy people:  
Jesus Christ is holy, Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.   
 

Those who wish draw near to the altar. Those who are baptized and communicant members of other Christian 
churches, are invited to receive Holy Communion. Others are asked to fold their arms for a blessing. During 
communion the choir sings “If ye love me” (Tallis) and the please join in “You shall cross the barren desert.” 
When all have received Holy Communion there is a time of silent prayer.  
At the end of the silence all please stand with the 
President. 
 

Let us pray. 
   

After a moment of silent prayer:  
Lord of all time and eternity,  
you opened the heavens  
and revealed yourself as Father  
in the baptism of Jesus your beloved Son: 
by the power of your Spirit  
complete the heavenly work  
of our rebirth in the waters of the new creation;  
through Jesus Christ our Lord. Amen. 

HYMN 52 

Please sit for the announcements then stand for the blessing and dismissal. 
Christ our Lord,  
to whom kings bowed down in worship and offered gifts,  
reveal to you his glory and pour upon you the riches of his grace;  
and the blessing of God almighty, the Father, the Son + and the Holy Spirit, 
be among you and remain with you always.  
Amen. 
Go in the peace of Christ. 
Thanks be to God. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 ،یدبا و یلزا دنوادخ
 ردپ ناونعب ار تدوخ و یدوشگ ار نامسآ

 یدناسانش
 :یسیع ،تبوبحم دنزرف دیمعت رد
 تحور تردق اب
 ناسرب ماجنا ھب هرابود دلوت اب ار دوخ ینامسآ راک
 ؛ون تقلخ بآ اب
.حیسم یسیع ام دنوادخ ھطساوب  



MONDAY 10th  
1930 Eucharist  
THURSDAY 13th  
0930  Eucharist  
1030  A Quiet Place: Discussion and Contemplative Reflection  
NEXT SUNDAY 16th  Sunday in the Week of Prayer for Christian Unity     

  1000 Sung Eucharist   
 
 

Rector: The Revd Richard Young 
* richardyoung09@gmail.com 
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You shall cross the barren desert, 

but you shall not die of thirst; 
you shall wander far in safety 

though you do not know the way; 
you shall speak your words in foreign lands, 

and all will understand: 
you shall see the face of God and live:  

 

 Be not afraid, I go before you always 
 come follow me, and I will give you rest. 

 

If you pass through raging waters, 
in the sea you shall not drown; 

if you walk amidst the burning flames you shall not be harmed; 
if you stand before the power of hell - and death is at your side -  

Know that I am with you through it all:  
  

Blessed are the poor, for the Kingdom shall be theirs; 
blessed are you that weep and mourn 

for one day you shall laugh; 
and if wicked folk insult and hate you all because of me: 

blessed, blessed are you: 
 

If ye love me, keep my commandments  
and I will pray the Father and he will give you another comforter. 

 
 


